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(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

REGLEMENT (CEE) N° 2878/79 DU CONSEIL
du 17 décembre 1979

modifiant le règlement (CEE) n° 2358/71 portant organisation commune des
marchés dans le secteur des semences et le règlement (CEE) n° 950/68 relatif au

tarif douanier commun

considérant qu il convient également de prévoir la
possibilité d'encourager, par l'octroi de l'aide prévue,
la production des semences de base et des semences
certifiées de riz ; que ce produit doit à cet effet être
visé à l'annexe du règlement (CEE) n0 2358/71 ;

considérant que le règlement (CEE) n° 2358/71
prévoit, dans son article 3, que le montant de l'aide à
la production est fixé tous les deux ans avant le
1 er août pour la campagne de commercialisation débu­
tant l'année suivante et pour la campagne consécu­
tive ; que , toutefois, le montant de l'aide relative à la
deuxième campagne peut être modifié avant le
1 er août de l'année précédant son application si le
marché communautaire risque d'être perturbé ; que la
réalité du marché fait apparaître que cette date est
prématurée ; qu'il convient dès lors de fixer pour cette
modification une date limite antérieure au début de la
campagne de commercialisation concernée et permet­
tant d'agir en temps utile pour la production en
cause ;

LE CONSEIL DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne, et notamment son article 43,

vu la proposition de la Commission ( ! ),

vu l'avis de l'Assemblée (2),

vu l'avis du Comité économique et social (3),

considérant qu' il apparaît opportun , suite à la mise en
œuvre d'accords résultant des négociations commer­
ciales multilatérales, d'apporter certaines modifications
à la réglementation communautaire du marché ru riz ;

considérant qu'il y a lieu d'assurer, par des mesures
appropriées, la stabilité du marché du riz et des
semences de riz, ainsi qu'un revenu équitable aux
producteurs intéressés ;

considérant que, à cette fin, le règlement (CEE)
n0 2358/71 du Conseil , du 26 octobre 1971 , portant
organisation commune des marchés dans le secteur
des semences (4), modifié en dernier lieu par le règle­
ment (CEE) n° 234/79 (5), a notamment prévu la possi­
bilité d'octroyer une aide à la production de certaines
semences ; qu'il est dès lors indiqué d'étendre le
champ d'application de ce règlement au riz destiné à
l'ensemencement jusqu'alors régi par le règlement
(CEE) n0 1418/76 du Conseil , du 21 juin 1976,
portant organisation commune du marché du riz (6),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE)
n0 1 552/79 (7) ; „

considérant que, eu égard aux caractéristiques de
l'organisation commune des marchés dans le secteur
des semences, il convient de remplacer le prélèvement
à l'importation du riz destiné à l'ensemencement par
l'application d'un droit de douane de 1 2 % ;

considérant qu à 1 importation il est nécessaire de
pouvoir distinguer le riz destiné à l'ensemencement
des autres riz ; que, pour ce faire, il convient de modi­
fier le règlement (CEE) n0 950/68 du Conseil , du
28 juin 1968 , relatif au tarif douanier commun (8),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE)
n° 2384/79 (9),

!) JO n° C 211 du 23 . 8 . 1979, p. 4 .
2) JO n° C 289 du 19 . 11 . 1979, p. 49 .
3 ) JO n° C 297 du 28 . 11 . 1979, p. 11 .
«) JO n° L 246 du 5. 11 . 1971 , p. 1 .
5) JO n» L 34 du 9 . 2. 1979, p. 2.
') JO n° L 166 du 25. 6 . 1976, p. 1 .
7) JO n° L 188 du 26. 7. 1979, p. 9 .

(8) JO n° L 172 du 27. 7 . 1968, p. 1 .
O JO n° L 274 du 31 . 10 . 1979, p. 9 .



N° L 325/2 Journal officiel des Communautés européennes 21 . 12. 79

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier
Le règlement (CEE) n° 2358/71 est modifié comme
suit :

1 . L'article 1 er est remplacé par le texte suivant :
« Article premier

premier
Il est établi , dans le secteur des semences, une orga­
nisation commune des marchés qui régit les
produits suivants :

« Cette modification doit intervenir avant le début
de la campagne de commercialisation visée et en
temps utile pour permettre une action sur la
production . »

3 . L'article 8 bis est remplacé par le texte suivant :
« Article 8 bis

1 . Pour le riz destiné à l'ensemencement rele­
vant de la sous-position 10.06 A du tarif douanier
commun, le taux du droit du tarif douanier
commun est appliqué.
2. Les règles générales pour l'interprétation du
tarif douanier commun et les règles particulières
pour son application sont applicables pour la classi­
fication des produits relevant du présent règle­
ment ; la nomenclature tarifaire résultant de l'appli­
cation du présent règlement est reprise dans le tarif
douanier commun. »

4. L'annexe est remplacée par l'annexe I du
présent règlement.

Article 2

Le tarif douanier commun est modifié conformément
à l'annexe II du présent règlement.

Article 3

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er janvier
1980 .

Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises

07.05 A Légumes à cosse secs, écossés, même
décortiqués ou cassés, destinés à l'ense­
mencement

10.05 A Maïs hybride, destiné à l'ensemencement
10.06 A Riz destiné à l'ensemencement

12.01 A Graines et fruits oléagineux, même
concassés, destinés à l'ensemencement

12.03 Graines, spores et fruits à ensemencer

2. L article 3 paragraphe 1 deuxième alinéa dernière
phrase est remplacé par le texte suivant :

Le present règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 17 décembre 1979 .

Par le Conseil

Le président
S. BARRETT
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ANNEXE I

« ANNEXE

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises

10.06 A

ex 12.01 A

ex 12.03 C

ex 07.05 A I

ex 07.05 A III

ex 12.03 C

1 . CERES

Oryza sativa L.

2. OLEAGINEA

Linum usitatissimum L. partim
Linum usitatissimum L. partim
Cannabis sativa L. monoica

3 . GRAMINEAE

Arrhenatherum elatius (L.)
J. et C. Presl .
Dactylis glomerata L.
Festuca arundinacea Schreb.

Festuca ovina L.

Festuca pratensis Huds.
Festuca rubra L.

Lolium multiflorum Lam.

Lolium perenne L.
Lolium x hybridum Hausskn .
Phleum pratense L.
Poa nemoralis L.

Poa pratensis L.
Poa trivialis L.

4. LEGUMINOSAE

Pisum arvense L.

Vicia faba L. ssp . faba var. ;
equina Pers.
Vicia faba L. var.
minor (Peterm.) bull
Medicago sativa L.
Trifolium pratense L.
Trifolium repens L.
Vicia sativa L.

CÉRÉALES

Riz

OLÉAGINEUSES

Lin textile

Lin oléagineux
Chanvre monoïque

GRAMINÉES

Fromental

Dactyle
Fétuque élevée
Fétuque ovine
Fétuque des prés
Fétuque rouge
Ray-grass d'Italie (y compris le
ray-grass Westerwold)
Ray-grass anglais
Ray-grass hybride
Fléole des prés
Pâturin des bois

Pâturin des prés
Pâturin commun

LÉGUMINEUSES

Pois fourrager
Féverole à grosses graines

Féverole à petites graines

Luzerne

Trèfle violet

Trèfle blanc

Vesce commune »
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ANNEXE II

Le tarif douanier commun est modifié comme suit :

1 . Le texte de la note complémentaire 2 du chapitre 10 est remplacé par le texte suivant :
« 2. Son considérés comme :

a) riz à grains ronds, au sens des sous-positions 10.06 B I a) 1 , B I b) 1 , B II a) 1 et B II b) 1 ,
le riz dont la longueur des grains est inférieure ou égale à 5,2 millimètres et dont le
rapport longueur/largeur est inférieur à 2 ;

b) riz à grains longs, au sens des sous-positions 10.06 B I a) 2, B I b) 2, B II a) 2 et B II b) 2,
le riz dont la longueur des grains est supérieure à 5,2 millimètres ;

c) riz paddy, au sens de la sous-position 10.06 B I a), le riz muni de sa balle après battage ;
d) riz décortiqué, au sens de la sous-position 10.06 B I b), le riz paddy dont la balle seule a
été éliminée. Sont notamment compris sous cette dénomination les riz désignés sous les
appellations commerciales de « riz brun », « riz cargo », « riz loonzain » et « riso sbramato » ;

e) riz semi-blanchi , au sens de la sous-position 10.06 B II a), le riz paddy dont on a éliminé
la balle, une partie du germe et tout ou partie des couches extérieures du péricarpe mais
non les couches intérieures ;

f) riz blanchi, au sens de la sous-position 10.06 B II b), le riz dont la balle, la totalité des
couches extérieures et intérieures du péricarpe, la totalité du germe dans le cas du riz long
et demi-long, au moins une partie dans le cas du riz rond, ont été éliminées mais où il
peut subsister des stries blanches longitudinales sur 10 % des grains au maximum ;

g) brisures, au sens de la sous-position 10.06 B III , les fragments de grains dont la longueur
est égale ou inférieure aux trois quarts de la longueur moyenne du grain entier. »

2. Dans les notes complémentaires 3 D et E du chapitre 10 , l'indication « du n° 10.06 » est remplacée
par « de la sous-position 10.06 B ».

3 . La position 10.06 est remplacée par le texte suivant :

Taux des droits

Numéro
du tarif Désignation des marchandises

autonomes
%
ou

prélèvements
(P)

conven­

tionnels
%

1 2 3 4

10.06 Riz :

A. destiné à l'ensemencement (a)
B. autre :

I. paddy ou décortiqué :
a) Riz paddy :

1 , à grains ronds
2, à grains longs

b) Riz décortiqué :
1 . à grains ronds
2, à grains longs

II . semi-blanchi ou blanchi :

a) Riz semi-blanchi :
1 . à grains ronds
2, à grains longs

b) Riz blanchi :
1 . à grains ronds
2, à grains longs

III . en brisures

12

12 (P)
12 (P)

12 (P)
12 (P)

16 (P)
16 (P)

16 (P)
16 (P)
16 (P)

—

(a) L admission dans cette sous-position est subordonnée aux conditions à déterminer par les autorités compétentes .


